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Partnerstva

Iz: "The Marrakech Charter"
2. Partnerstvo i program 

* Partnerstvo obogaćuje program za mlade, naročito u smislu razvojnog i mirovnog         obrazovanja

* U primjeni partnerstva osobito je važno prepoznati potrebe i želje maldih u svim zajednicama, uključiti mlade u sve faze pertnerskih aktivnosti, te prepoznati patrolu kao temeljnu jedinicu.

* Partnerstvo je način prepoznavanja, razumijevanja i poštivanja drugih, njihovih kultura, načina življenja i scoutskog djelovanja.

* Razvojno obrazovanja te mirovno obrazovanje promoviraju ljudska prava, prava žena i djece

* Razvojno obrazovanje i uključenost zajednice moraju biti integrirani u programe mladih, naročito putem progresivnog obrasca.

* Mladi moraju biti uključeni u redovitu evaluaciju i usavršavanje partnerstva, uzimajući u obzir posebnosti svakog pojedinog partnera

* Partnerstvo pridonosi sudjelovanju svih mladih, te njihovu socijalnu, kulturnu i ekonomsku integraciju u lokalne, nacionalne i međunarodne zajednice

3. Partnerstvo i razmjena mladih

Razmjena madih je povlašten način promoviranja razvojnog i mirovnog obrazovanja.

Kako bi u potpunosti imala obrazovnu funkciju, trebala bi:

* omogućiti  svim partnerima da razmjenjuju znanja i vještine

* biti zajednički pripremana u duhu obostranog poštovanja, uključujući mlade kao glavne sudionike partnerstva u sve faze projekta 

* pripremiti mlade da steknu kvalitetno razumijevanje o vlastitoj kulturi i kulturi njihovih partnera

* biti zajednički planirana, implementirana i procijenjena 

* osigurati jednak doprinos partnera

* biti utemeljena na načelu reciprociteta

* omugućiti mladima da razmjenjuju vlastita iskustva po povratku kući

4. Partnerstvo i odrasli kadrovi 

Partnerstvo omugućuje jačanje odraslih kadrova partnerskih scoutskih organizacija, naročito putem razmjene vodstva, obrazovanja vodstva, te volonterskih usluga.

Scoutske organizacije trebaju osigurati da se razmjena vodstva odvija prema istim načelima kao i razmjena mladih.

Što se tiče trenera, nužno je da se Scoutske organizacije, a po potrebi i nadležna tijela WOSM-a, unaprijed usaglase o:

- izboru trenera

- njihovoj pripremi

- ciljevima i sadržaju treninga

- procjeni

- tome što se očekuje od njih po povratku

Prekomorski volonteri trebaju zadovoljiti slijedeće kriterije:  

-volonter je odgovornost organizacije u kojoj je učlanjen. Detaljni ugovor određuje misiju volontera i odnos volontera, njegove temeljne organizacije i i organizacije domaćina

Volonter bi trebao odgovarati slijedećem obrascu:

- biti član scoutskog pokreta , ili makar prihvaćati njegova temeljna načela

- biti u mogućnosti provesti trening

- posjedovati vještine i profesionalno iskustvo koje odgovara opisu posla

- slagati se s ljudima i prilagođavati se različitim situacijama. Detaljan ugovor bi trebao biti dovoljno iscrpan da osigura potrebno vrijeme za prilagodbu, planiranje, implemenatciju i pripremu u budućnosti: stvaranje uvjeta koji će osigurati trajnost projekta, naročito treniranje lokalnih vođa da budu u mogućnosti preuzeti posao volontera, itd.

- Organizacija domaćin treba poduzeti sve što je u njenoj moći kako bi pripremila volontera, te ga usmjeravala u radu i integraciju

- Partneri bi trebali zajednički procijenjivati rad volontera za vrijeme i nakon koncetriranog razdoblja

Da bi se u potpunosti osiguralo razvojno i mirovno obrazovanje putem partnerskih aktivnosti, Scoutska organizacija bi trebala uvrstiti ovu dimenziju obrazovanja u sve razine programa treninga za odrasle, te za sve dobne skupine.
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